
 /// lk, rat kfc lh,rnau lng hfbt vbvu(uy-jf) 
,"havc ,uecsv ,ufzc vbuhkg vrhna -

     kt kvjdavv hbhbgc u,cajn ohana vgav uzc ezhv kfn runa ktrahn os
ubt ohtura hpf 'uhrjt uhtmtmk od tkt 'ceghk teus v,hv tk uz vjycvu 'vbuhkgv

 hrcscwwwwoooohhhhffffuuuuccccbbbb    vvvvrrrruuuunnnnwwww    uuuurrrrppppxxxxcccc    oooo""""ccccnnnnrrrrvvvv:k"zu 'vfurtc vz ihbg rthca (tb erp hahka ekj) 
ubjbta tuvu ',uheukt ,usux uc ukd,hu ,uehpx uc uruxh stn tkpb iuhg hkt vkdb vbvuw
ahtvu 'uc vjdavv vhv, kfa kgc kf kfa rugha hpf hf 'vjdavv herpc ubrthc rcf
oka ahtvu 'shn, uc vjdavv vhv, 'shn, oavn ukfa ruxh tk rat u,davc okav
oavc ucaj ,gc uc vjdavv vhv, 'oh,hg ,me oavn u,cajn vbp, rat vdavv
'kkf khfah tka hnn vruxf zt ubnn rux, tku /uexg ,gc ubnn vjdavv rux,u 'sck
kfa uexg ,gc u,davc okav tuvv ahtk ihta rjt 'thvv vjdavv ygn, kct
vgac rhvnv rpuxk thvv ,gc vnus tuvu 'cure jfc dhan zt tuv obntu 'kgupc
rut vtr tku laujc tuva hnf 'rehg kf kkf oav khfav tka hn vhvhu 'c,uf ubhta
vkf u,buufu dhav ratu 'unsh lajc ohgaru (y 'c t-ktuna) orntc ubrtca unf 'kkf
uexg ,gc vnus 'exg,n tuvu dhav ratu 'rhvcv anav rutc tuva hnf 'ukfaun kg

/ubhcu vbhc khscnv cgv hbpn anav uc rht, tka 'ibugnv ouhc tuva hnk
in ut ohthcbv in 'okugv ,ugrn vgr uvtmn,a hn kf hf hk vtrh vz hbpnuw   
vjfav lrut hpku 'thvv vjfav ,gc er tuvv grv uvtmn tk 'ohnkav ohshxjv
rx rcf if ihbgva rjtu /vgrv omug vhvh 'uc exg,v rat ihbgv ,u,hjp ut thvv
'ost hbcn ahtu aht kfn oav ,jdav kukak 'ohpuxukhpv thcv rat kusdv epxv

 

/// vtrn ,phu rt, ,ph v,hv kjru ,ufr vtk hbhgu
(zh-yf)vkhp, ka jfv ihbgc - 

    tkfv uhva vfucu uag ka ukrudc ,ukgk vrucx v,hva - ,ufr vtk hbhgu" :h"ar
/k"fg '"iyek vbyevu kusdk vkusdv 'ickk ,ubc h,au vecrk ohbc hba ohrnut
'g varp) vcr arsnv hrcsnu (t"g 'dfe) c"cc wndv hrcsn tuv h"ar hrcs ruenu
uuv vtk hbhgu hunsue odr, ibjuh wrs htrunt ',ufr vtk hbhgu" :arsnv k"zu (z"y
uhv lf ohrnut uhva 'vhfcn ,ufr ,ufr uvnu ihfhfr uuv lnhts hvubhg k"t 'ihfhfr
kupt tka iumr hvh ,rnutu vfuc v,hvu iyek vbyevu kusdk vkusdv ohtb,v
tkt sug tku 'vrhzdv ,t vkyca vkhp,v thv vae tbuv r"t 'gar ka ukrudc
uhv vhbhga vtk ka v,ubd kg vrchs tk vru,va 'rnukf /f"g '"v,ujtk vnsea
vcrv vfuc v,hva jfn ,ufr uhv vhbhga 'vjcak vhv itf vbuufv tkt ',ufr
iuhfu 'uagk tab, vtka v"cev ,tn vrhzd vhva ohrnut uhv ,uhrcva /vkhp,c
kup, tka v"cevk vkhp,c shn, vfuc vhv 'uagf gark tabvk vmr tk vtka

/v,ujt osue ,tabu 'vrhzdv vkycu v,khp,k vbgb v"cevu /garv uag ka ukrudc
vrzdb rcf v"cev ot ukhpta 'vkhp,v jf ihbgc kusd suxh 'arsnv hrcsn ibhzj    

tumn vz kg o,htr v,hvu 'ohhj hkgc rta hbhn haht ihcu ovhbhc ,uuavku
vhv,u 'o,gs hpk ukhptu 'vzc suxv rtc,vu /,ukusd ,ugr ohcuyvu ohshxjv
ks,aha hn kfk inuznv tuvv gpav uk ghdva hnc ,sn,n ,"hav ,jdav
u,jnau ohh,hntv ohfrsc ,"hav udhavu ostv ,cajn ,ubpv ogu 'uhkt ghdvk
oav og tuv hf ',ugrv hbhnn in tuvv ahtk zt vreha rapt ht 'dhava vnc
'ubnn kscb wv 'wvn kscb zt tuv rat 'oavn u,cajn chxvc kct 'ung oavu
shn yknvku vjdavk thcnv ihbgv hf 'uvtmnha rapta gr kfk inuzn zt tuvu
'cuyv tuvv shxjv in oh,hgv ,me kscb rcfu 'hkfav tuvv gpav tuv 'vrenv

/grhta vn ovhbak grht vzku 'grv tuvv rxjk kkf ghdv tk ut
    lrc,h rnt 'vru,v hrcsn if od vbuntv ,tz hkmt v,nt,v vbvuw

tuvv ouhc rntu ',urmu ,ucr ,ugr uvutmnu kuftk vhvu ovn hbp h,r,xvu
tuv rtucnu '(zh 'tk ohrcs) vktv ,ugrv hbutmn hcrec hvkt iht hf kg tkv
ubhbhc khscnv lxnv vz ohaug ubjbtu 'v,cx ubjbt ,tzv ohbpv ,r,xva
'vag rat vgrv kf kg tuvv ouhc hbp rh,xt r,xv hfbtu urnt tuvu 'ubhcu
hbcn aht ,uhvc vchxv hf lk rtc,v vbvw/ruchmv ihsf shjhv ihs hf epx ihtu
kct 'oavn kscb u,uhv tuv ',unvcf kfthk inuzn vhvhu vrenk repun ost
trh, kt (v 'dn vhgah) ,"hav rnt 'rehg kf gr uc gdh tk ucrec uhekta hn
ohnc rucg, hf (c 'dn vhgah) rntu 'lhekt hbt hf g,a, ktu 'hbt l,t hf
kfav uhkg gpaa sg unmg thcva hn kf hf 'lupyah tk ,urvbcu hbt l,t
hk wv (u 'jhe ohkv,) rnt 'okuf ,ugrv ubnn ugbnhu vjdavv uc rcs, 'tuvv
vbp rnth 'okau ung tb ifxv (tf 'cf cuht) rntu 'ost hk vagh vn trht tk

/wohfucb vrunwc o"cnrv k"fg 'wgr kfn oka,u uhkt
ohrnut ubta unfu /vrhzdv ,ubak jfc tuv vkhp, 'vgr vrhzd tuvu 'vrhzdv

 /"vrhzdv gur ,t ihrhcgn vesmu vkhp,u vcua,u" ohtrub ohnh ,khp,c
 /oharpnv weva vn hp kg vkhp, ka ihbgv rtck ahu    oooohhhhrrrreeeehhhhggggvvvv    rrrrppppxxxxccccrntn) 

hrv 'ostv kg vrhzdv rzdb rcf ot hrva 'vkhp, khguh vnk rtc (j"h erp 'ws
ot ihc rcsv vrehkfv hrv 'ostv kkp,h vnk f"tu 'kkp,h tk ot ihc kkp,h 

kct 'ucmnc ostv kg er tuv wv ,rhzds ouan 'vz cahhk c,fu /,"hav ,rhzdc huk,
uk vreh tk 'r,uh vvucd vdhrsn u,utc tuvafu 'u,drsnn ostv onur,n vkhp,
vkhp, ka ,hkf,v rehga 'ohrehgv hrcsn rtucn hrv /ubuak ,ufhrt a"g 'iut kf

drsnk unmg ,t ohrvk tuv ,hkf,v er ',uaecv omg aeck er ubht'vvucd v
kf ,ubak lhha vkhp, h"g f"gu 'vgr vrhzdv uhkg vrzdb tk vdrsn v,utcu
rjtu 'kkp,va osue ostv kg vrhzd u,ut rzdb tk hrva 'okugca vrhzd

 /vrhzdv ohhe tk cua u,dhrsnn unmg ohrvu kkp,va
,sucg rehga 'e"vpxc ufhrtv rcf 'vkhp, h"g unmg onurn ostva ogyvu    
f"gu ',"hav ,tn ubh,jkmv kfau '"usckn sug iht" vrfv hshk tck vkhp,v
/rjt ouenn ubh,aec ohaecn ubt ihtu ,"havn er ubh,aec kf ohaecn ubt
kyhc vtka unfu /vkhp, ka jfv uvza 'vgr vrhzd kf ,ubak lhha 'vz vrfv ogu

/vkhp,v jf h"g ,ugr ,urhzdv kyck kufh t"utf f"f 'uagk tab,a vrhzdv

"thnas hjuka ut huv ishs hjuka ohbvf" - The Gemara asks: when ohbvf do the vsucg in the Bais Hamikdash, are they acting as our ohjuka, or
are they working for ohna? The n"epb would be if one was vtbv rsun from a certain kohen, may that kohen be chren his icre for him?
     The i"r brings, that in ihaushe wxn this is discussed and tbuv wr proves that kohanim must be tbnjrs hjuka because of ibts hshn tfht hn"
"?hscg hmn uvbhtu ibhscg ibhmn tk - is it possible that there is a vagn that we aren’t able [permitted] to perform yet we can make a jhka to
perform it for us? Based on this, the Gemara concludes that ohbvf must be tbnjrs hjuka. Even so, our Gemara here is looking for a source
from a Mishnah or Braisa to answer this question, not just a svara. wxu, elsewhere [:yh tnuh ':df ihaushe] explains that our Gemara is asking
that we know they must be tbnjrs hjuka because of the svara of hshn tfht hn, but maybe besides being tbnjrs hjuka they are also hjuka
,me ishs, and if one is vtbv rsun from a certain kohen he couldn’t use him? ibjkt wr [u"g wx ,urgv .cue] explains Tosfos as follows. There
are 2 types of ,ujhka. 1) the jhka has no jf to do the vagn on his own, but needs the jkan to appoint him to be his messenger for the act
to be ohhuen, otherwise his actions will have no halachic consequence. For example, a ydk jhka. A stranger can’t give someone else’s wife a
yd, but the husband can give over his jf to the jhka and he can do the ,ukj. 2) The jhka can do the vagn himself even without any jf, but
the jkan wants it to be as if he did it (uk xjhh,b). So, this is Pshat in the above wxu,: If the kohanim are only our ohjuka, then they would need
our jf in order to bring our icre and the trcx of hshn tfht hn would apply and make it impossible. But if they are also tbnjrs hjuka, then
they don’t need our jf to do the vsucg, because they are doing it for ohna, so all we need is for the vsucg to be xjhh,b to us, and this could
be achieved with our ,ujhka because hshn tfht hn only applies if they can’t do the vagn without us! So, if we do have some personal ,ujhka
involved, then if I am vtbv rsun from a certain kohen, that kohen can’t bring my icre.
The lubhj ,jbn [wy ,ut d"hr, vumn] says that since ohab are pasul to write a ,"x, even if they want to be tmuh the mitzvah by appointing a
jhka to write it for them, it won’t work because of the trcx of hshn tfht hn. R’ Elchonon argues and says based on his svara above, since the
rpux can write the ,"x without the jf of the vat, and all that is needed is for the vch,f to be xjhh,b to her, for that to happen hshn tfht hn is
not an issue, therefore ,ujhka should work!                                                                                                                                                                    

                                                                                                                                                                                                              

R’ Simcha Bunim M’Pshischa zt”l (Kol Simcha) would say:
    “wrjt ahtk v,t h,,n lk v,t h,, cuyw - Lavan knew that Yaakov was a tzaddik and his daughter Rochel was a tzadekes.
Lavan was sure that if Yaakov would marry another woman, and Rochel would marry another man, Yaakov would make
his wife a tzadekes and Rochel would make her husband a tzaddik. If this were to happen, Lavan would have to contend
with four tzaddikim. Therefore, he would rather that Yaakov marry Rochel so that there would only be two tzaddikim!”

A Wise Man would say: 
     “Prayer is a longing of the soul. It is better in prayer to have a heart without words than words without a heart.”                                                          
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY
Kashrus in the Kitchen (56). Separation of Meat and Fish. 
Over the past few weeks, we have been discussing in this
column, instances of kitchen kashrus “mix-ups” between milk
and meat products. There is another concern, not kashrus
related, regarding mixing meat and fish. According to Chazal
in the Gemara Pesachim (1), it is hazardous to a person’s health
to eat meat and fish together. According to most Poskim,
poultry also counts like meat with regard to this prohibition. 
    The Magen Avraham (2) brings that certain dangerous
items mentioned in Chazal are no longer considered
dangerous, and he has a doubt if this is also the same. We are
strict in this matter, as ruled in Shulchan Aruch (3), but we use
the doubt of the Magen Avraham as a factor, combined with
other factors, to be lenient. For example, there is a difference
of opinion if nullification in sixty times the volume amount of
one type into the other, permits it. Nowadays, we combine the
leniency of the Magen Avraham with nullification in sixty and
as a result, some Kashrus organizations certify meat sauces as
kosher, even when they contain small percentages of fish and
are nullified in sixty.  

      

Defining “Eating Together”. If one eats and drinks something
in between eating meat and fish, one after the other, it is
permitted and not considered hazardous. [Rav Akiva Eiger
zt”l in Y.D. 116:5 quotes from a Tosfos in Maseches Moed
Katan 11a that it is not healthy to drink water right after fish.] If
they are cooked together in the same pot, the food is prohibited,
unless there is nullification in sixty. Some [see Pischei
Teshuva (4)] hold that the pot needs to be kashered, although
others [see Kaf Hachayim (5)] hold that it is enough to just
leave the pot sitting cold and clean for twenty-four hours.
However, it is permitted to cook one type, fish or meat, and
then clean out the pot and immediately cook the other type.
This is because a taste that is in a vessel does not create a
hazard to one’s health. Some go a step further and say that even
a taste absorbed in a different food can be combined with the
other type. A common example of this is a challah that was
warmed up on a fleishig pot, which they say can be eaten with
fish. See P’sakim U’teshuvos (6) where he writes that R’
Yisroel Yaakov Fisher zt”l argued on this last leniency. 
    To be continued IY”H.



    In this week’s parsha, most of the twelve shevatim are born to Yaakov Avinu, and he raised them with Torah and
mitzvos. There are many lessons in chinuch that we can derive from here. It is interesting to note that two of the main
ingredients in chinuch are found in the chapters that begin and conclude this parsha. Vayeitzai begins in chapter 28 which is
"jf" (strength) and ends in chapter 32 which is "ck" (heart). This is a tremendous lesson for all parents, who invest so much
time and energy into their children. They must show their children how important they are to them and even though
nowadays people are so busy with other pursuits; making a parnassa, doing chessed, running to classes on self-fulfillment,
which takes up so much of our time and KOACH, we must always remember that it’s all about the children. Years ago, a
child would at least come home to a Mommy even if the Daddy was busy all week long making a living. But now it is also
the Mommies who are supporting or supplementing the income, which leaves little time and KOACH for the children. 
     But even more important than that is the LEV - the heart and unconditional love we must give to our kids. We must
make our children feel so loved and cherished as if each one is an only child. They must know that it is not because of
anything they do or say that makes us love them and care for them at all times; it is simply the fact that they are exactly who
they are that earns them the highest place in our hearts. A child must know that he or she is loved because of who they are
and not necessarily because of what they do and how they behave.
     In numerical value, the word ",hc" (home) plus "ck" (heart) equals "asen" -  the holy sanctuary of Hashem. If we truly
wish to create a dwelling place for Hashem on this earth, we must show Hashem that we are taking good care of His
children by infusing them with Torah and Yiras Shamayim, through an never-ending pipeline of KOACH and LEV.

     As the Torah closes out the chapter on Yaakov Avinu’s prolonged employ with his father-in-law, the diabolical Lavan
Ha’arami, this posuk seems to encapsulate their interactions. Lavan pursues Yaakov as if he’s a fugitive and files a litany of
complaints against him. Yaakov replies with conviction, standing up for himself and his mistreatment at Lavan’s hands, and a
treaty is eventually negotiated. Finally, they part ways. One might think that Lavan had a change of heart especially after
Hashem appears to him in a dream? Says the posuk "unenk ick cahu" - Lavan returned to his place (to his earlier matzav)
completely unaffected. Yaakov, on the other hand "ufrsk lkv" - Yaakov Avinu continued on his earlier path; steadily climbing
the spiritual ladder of life. (see Taam V’daas from Hagaon R’ Moshe Shternbuch shlita) 
    The question arises: What is the connection between "ufrsk lkv ceghu" and the end of the posuk with Yaakov meeting up
with angels? (See Rashi) Perhaps the angels were coming to applaud Yaakov for returning unscathed.
     Our machshava, however, is a bit deeper. Yaakov Avinu underwent myriad personal trials and tribulations. He was
emotionally abused by Lavan; swindled, cheated, tricked and treated without shred of gratitude and empathy. Yet, through it
all, he remained unfazed, realizing that it is all from Hashem. When people ultimately triumph in relationship issues through
vatranus, through the middah of giving in, they are zoche to see angels! We find this idea in last week’s parsha, as well.
Yitzchok had every legal right to the wells he dug, yet he moved on and didn’t lash out at Avimelech. The posuk there
continues with "wv uhkt trhu" - Yitzchok was zoche to lofty revelations. So he lesson is clear: although you may be right, it is
better to be smart instead! We must learn to control our emotions and bezras Hashem we will be zoche to exquisite yeshuos!       

                                                                                                                                                                                                              

 ktrah scghu ort vsa cegh jrchu
 /// rna vatcu vatc(dh-ch gauv)

 ohbc hk vcv cegh kt rnt,u
 //// hfbt v,n iht otu(t-k)

 ufrsk lkv ceghu /unenk ick cahu
 /// ohekt hftkn uc ugdphu(c-ck)

 /// hfbt v,n iht otu ohbc hk vcv cegh kt rnt,u v,jtc kjr tbe,u ceghk vskh tk hf kjr tr,u(t-k)
      Parshas Vayeitzai discusses a number of contemporary issues that plague our Jewish communities today. Yaakov
Avinu was a man of 77 years old when he arrived in Charan seeking marriage with the daughter of Lavan. Seven years
later, he finally married Leah and then Rochel, and although Leah had four children immediately, Rochel was not blessed
with a child right away. It is told that these two troubling situations in our day and age - older singles who haven’t yet
found a soulmate, and the number of married couples unable to have a child - would not allow R’ Aharon Leib Steinman
zt”l any peace of mind. He davened for them constantly and was won’t to say that the Torah indicates the two are very
much interrelated; in fact, one may provide a resolution for the other. When Sarah told Avraham Avinu to marry Hagar his
maidservant and “build a family through her” (Bereishis 16:2), the Torah is thus teaching us that when a person helps
someone else have a child, that individual is promised to have one as well. And since this can only happen via marriage,
the individual’s meritorious act will be a zechus for him or her to find a zivug.
      R’ Elimelech Biderman shlit’a recounts the following amazing story. A family living in Jerusalem had a son by the
name of Zelig, who was getting on in years, and couldn’t seem to find his soulmate. The family did its utmost but things
were not turning out the way they had hoped for their son. The boy’s mother decided that she would travel to Meron and
daven at the kever of Rabbi Shimon Bar Yochai, in the hopes of finding a shidduch for her son. She took the bus from
Jerusalem and while she was sitting on the bus, she called her husband on her cell phone. 
    “Do you remember,” she asked him, “that when we were first married, we didn’t have a child right away and we went to
Meron to daven? At that time, we made a promise that if we were to have a son, we would name him Shimon, after the
great Tanna. Boruch Hashem, we had a son but for some odd reason, we seemed to have forgotten our promise and in the
end, we named him Zelig. I was thinking, maybe this is what’s holding back his shidduch?” 
    Her husband agreed with her premise but felt that he must discuss the matter with his Rov before taking any measures.
Immediately, he called his rabbi and explained the whole situation. The Rov also agreed and told him to add a name to
their son, and from then on he should be called Shimon Zelig. He called back his wife and told her to daven at the kever of
Rashbi for their son “Shimon Zelig” that he should finally find his soulmate and become engaged. She arrived in Meron
and davened with heartfelt tears for a very long time. When she returned back home, she felt as if a stone had been lifted
off her family’s collective chest and they were excited about the future prospects.
     In order to make it official, the following Shabbos during Krias HaTorah, the gabbai called up “Habachur Shimon
Zelig ben Reb ....” for an aliyah, and afterwards he made a Mi Shebeirach using the same name. A few eyebrows were
raised but no one seemed to have an issue. Except for one man who also davened in the same Beis Medrash, and his name
was also Zelig. As soon as davening was over, he walked over to the gabbai and asked him, “Why did you call this bachur
Shimon Zelig? His name is Zelig. When did he suddenly get a new name?” The gabbai shrugged his shoulders and
replied, “Don’t look at me. This is what his father asked me to do. I don’t know why. I didn’t ask questions.” 
    This man Zelig had a daughter who was in shidduchim for a while as well. Long ago, he had his eye on the bachur Zelig
as a chosson for his daughter, but since both of their names were Zelig, he couldn’t do such a shidduch. After all, it is
famously quoted from Rav Yehuda HaChasid that the names of a father-in-law and son-in-law mustn’t be the same. 
     He had never pursued the shidduch - until now. Now that he realized that their names weren’t exactly the same, he was
willing to go forward with the shidduch. He involved a local shadchan who put forth the idea. 
     It didn’t take long, and with amazing siyata dishmaya, Shimon Zelig became engaged to Zelig’s daughter.                         
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 /// vhct hjt hf kjrk cegh sdhu(ch-yf)
llllyyyynnnn: R’ Nissan Bak zt”l was the leader of the Chassidish
community in Yerushalayim during the mid-19th century. He
was known for being sharp and highly intelligent, and he was
also the unofficial “ambassador” of the holy Rizhiner
Rebbe, R’ Yisroel Friedman zt”l. As such, he took care of
the building of the famous and beautiful synagogue known
as “Tifereth Israel Sadigora” in Yerushalayim. This was one
of the enterprises of the Rizhiner chassidus.
    While the structure was still incomplete, the dome not
having yet been erected, it happened that the late Emperor
Franz Joseph of Austria visited the structure and was
received by R’ Nissan himself. The Emperor chatted with R’
Nissan regarding the holy Rizhiner Rebbe, about whose
accomplishments he was familiar, and mentioned casually,
“How come the building is still incomplete?” 

    “Your Majesty,” answered R’ Nissan, jokingly, “since you
are known all over the world as a ruler who is friendly to the
Jewish people, it (the dome) takes its hat off to you!” 
      The Emperor smiled, apparently amused.
   “However,” R’ Nissan continued, “his Majesty is aware
that with our Nation, who adhere to the ancient ‘Oriental’
customs and traditions, it is considered an even greater mark
of respect to keep one’s head covered. I hope his Majesty will
enable our synagogue to put on it’s headpiece!” 
   The Emperor laughed again. He got the message. He
instructed his adjutant to send a substantial contribution to R’
Nissan to enable him to complete the dome.
llllyyyynnnnpppp: Yaakov told Rochel that he was her father’s brother,
meaning, he knew how to deal with him like a “brother”
should the need arise. This is a wakeup call for all Torah
scholars, says the holy Chofetz Chaim zt”l. People are
shrewd.  Learn to deal with them the proper way!     

    Hoshea HaNavi details how “Yaakov fled from the fields
of Aram, (and) there Yaakov worked for a wife and for a wife
he guarded (sheep).” The fact that Yaakov fled Charan and
guarded sheep so that he would be able to marry a wife are
seemingly two independent stories. Why then did the Navi
conflate the two – almost suggesting that one would not have
happened without the other?
   The Radak, R’ Dovid Kimchi zt”l explains that Hoshea’s
statement was a wake-up call for Klal Yisroel to remember that
even though at the time of Yaakov’s flight from the fields of
Aram he had absolutely nothing with him and it seemed as
though he would be left a broken destitute man with no future,
this could not be further from the truth. In fact, the moment

Yaakov fled, Hashem was right there with him arranging his
future. Hashem immediately put into play a sequence of events
that would give Yaakov the twelve shevatim as well as
financial support. By “working for a wife” Yaakov was
ensuring the continuity of his lineage, and by “guarding sheep”
he was solidifying his future family’s financial future. All this
was part of Hashem’s plan way before Yaakov even ran away.
   There are times when a Jew may feel lost. He may have
suffered a loss – either financial or personal – and he may not
know how he will get back on his feet. Hoshea HaNavi’s
message to us is that we should take a page from Yaakov
Avinu and trust that Hashem not only has a plan for us
already, but that it will all turn out for the best in the end.
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